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Technický list / Číslo výrobku C 788

KÖSTER Lions Milk

Hydroizolační přísada do omítek a nátěrů

Charakteristika
S maltou KÖSTER Mortar Tight je možné nvytvořit vodotěsnou omítku, nátěr nebo jednoduchou těsnicí maltu z písku, cementu a vody. KÖSTER Mortar Tight se přidává do
záměsové vody. KÖSTER Mortar Tight zlepšuje hustotu struktury malty. Činí maltu vodoodpudivou (hydrofobní) a podporuje samoregeneraci mikrotrhlin krystalizací. V
důsledku toho se malta stává vodotěsnou a snižuje se její kapilární nasákavost. Malta KÖSTER Tight neobsahuje chloridy a dusičnany.

Technické údaje
Barva Mléčná, zelená
Hustota cca. 1.02 g/cm3
Teplota při zpracování +5 °C to +30 °C
Odolnost cementových směsí vyrobených s maltou KÖSTER Tight proti tlaku vody >2.5 bar*

**Cementové směsi vyrobené s maltou KÖSTER Tight vykazují odolnost proti tlaku vody vyšší než 2,5 baru. Tato odolnost je založena na specifických systémových
strukturách sestávajících z hydroizolační suspenze a nejméně 1 vrstvy hydroizolační omítky. Odolnost proti tlaku vody se liší v závislosti na druhu písku a cementu a na
použitých vrstvách.

Oblasti použití
KÖSTER Mortar Tight zvyšuje nepropustnost malt proti zemní vlhkosti, hydrostatickému tlaku a hnaným dešťům. Používá se k výrobě vodotěsných omítek, potěrů a
suspenzí pro vnitřní hydroizolace, podzemních staveb, jako jsou sklepy nebo bazény. Lze ji použít i v exteriéru pro výrobu vodoodpudivých omítek a v různých dalších
oblastech, kde je vyžadována vodotěsná malta, např. pro nádrže, šachty, zdivo apod. Vždy se ujistěte, že zamýšlené použití je v souladu s požadavky místních stavebních
úřadů. Účinnost malty KÖSTER Mortar Tight závisí na správném namíchání a aplikaci na místě a měly by se používat pouze vysoce kvalitní materiály. Vlastnoručně
vyrobená malta s KÖSTER Mortar Tight nemůže nahradit schválené nebo certifikované těsnicí malty.

Podklad
U omítek, potěrů a mazanin vyrobených pomocí KÖSTER Mortar Tight musí být ošetřované plochy a zdivo důkladně očištěny. Poškozené spáry musí být vyhloubeny do
hloubky nejméně 2 cm. Podklad musí být stabilní, drsný a bez látek snižujících přilnavost. V případě potřeby povrch zdrsněte. Vnější rohy a hrany musí být zkoseny. Vnitřní
rohy a spoje je třeba profilovat zaobleným pilníkem pomocí opravné malty KÖSTER Plus. Před nanesením vodotěsné omítky a stěrky lze na vnitřní úhly použít také pásku na
spáry KÖSTER. Pro zajištění a maximální zvýšení chemické a mechanické odolnosti podkladu, zejména u podkladů zatížených solí, naneste na povrch základní nátěr
KÖSTER Polysil TG 500.

Aplikace
KÖSTER Mortar Tight nahrazuje část záměsové vody. Nádobu je třeba před použitím dobře protřepat. Poté zajistěte důkladné promíchání malty. Pro hydroizolaci sklepů a
nádrží se doporučuje nejprve nanést vrstvu hydroizolační kaše (cca 2 mm) a poté dvouvrstvou hydroizolační omítku připravenou pomocí KÖSTER Mortar Tight. Minimální
tloušťka vrstvy celkové konstrukce je cca 22 mm. Alternativně je přípustná tradiční „třívrstvá aplikace omítky“ s použitím různého poměru písku a cementu v souladu s
obvyklou praxí. Při aplikaci více vrstev omítky/malty je doporučená čekací doba mezi jednotlivými vrstvami 12-48 hodin. První vrstva by měla být ponechána zdrsněná, aby
se zvětšila styčná plocha. Alternativně lze na předchozí vrstvu štětcem nebo hladítkem nanést zředěnou klíčovou vrstvu malty, provedenou pomocí KÖSTER Malta Tight,
aby se vytvořil hrubý strukturovaný povrch (cca 50% pokrytí). Po vytvrdnutí klíčové vrstvy lze nanést další vrstvu. U vodotěsných potěrů se na beton nanese vrstva
hydroizolační kaše (cca 2 mm) a poté se stěrkou nanese jednovrstvý potěr (minimální tloušťka 30 mm) z vodotěsné malty vyrobené pomocí KÖSTER Mortar Tight.
Minimální celková tloušťka systému je 32 mm. U hydroizolace suterénu by měla vodotěsná omítka končit nejméně 30 cm nad úrovní vnějšího terénu. Při hydroizolaci
podlahových ploch by měla být vodotěsná malta prodloužena přes dříve instalovaný filet (s délkou ramene nejméně 4 cm) a pokračovat po stěně nejméně 20 cm.
 
Objemově (přibližné hodnoty):
 
 Malta Písek Voda KÖSTER Mortar Tight
Hydroizolační malta 25 kg 50 kg 10 kg 1.0 kg
Hydroizolační kaše 25 kg 15 kg* 10 kg 1.0 kg
Podlahová stěrka 25 kg 100 kg 11.2 kg 1.1 kg
 
 
Uvedené hodnoty v tabulce jsou referenční hodnoty při použití písku sušeného v peci a křivek měrného třídění. Použití jiného složení kameniva bude vyžadovat úpravu
požadavků na vodu. Pokud je písek vlhký, snižte odpovídajícím způsobem množství vody.
Podle hmotnosti (předpokládaná objemová hmotnost: cement 1,1 kg/l; písek 1,45 kg/l):
 
 Malta Písek Voda KÖSTER Mortar Tight
Hydroizolační malta 25 kg 50 kg 10 kg 1.0 kg

25 kg 15 kg* 10 kg 1.0 kg

Informace obsažené v tomto technickém listu jsou založeny na výsledcích našeho výzkumu a na našich praktických zkušenostech v této oblasti. Všechny dané údaje o zkoušce jsou průměrné hodnoty, které byly získány za definovaných podmínek.
Správné a tím efektivní a úspěšné uplatňování našich produktů nepodléhá naší kontrole. Realizátor je zodpovědný za správné použití při zohlednění specifických podmínek stavby a konečných výsledků stavebního procesu. To může vyžadovat úpravy
doporučení uvedených ve standardních případech. Specifikace našich zaměstnanců nebo zástupců, které přesahují specifikace obsažené v tomto technickém pokynu, vyžadují písemné potvrzení. Platné normy pro testování a instalaci, technické
pokyny a uznávaná pravidla technologie musí být vždy dodržovány. Záruka se může aplikovat pouze na kvalitu našich výrobků v rámci našich podmínek a nikoli na jejich efektivní a úspěšné použití. Tyto pokyny byly technicky revidovány; všechny
předchozí verze jsou neplatné.
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Hydroizolační kaše
Podlahová stěrka 25 kg 100 kg 11.2 kg 1.1 kg

 
 
*optimální křivky třídění:
65 % křivky třídění 0,2 - 0,8 mm
35 % křivky třídění 0,063 - 0,355 mm
 
Tyto směsi se mohou lišit v závislosti na požadované konzistenci, druhu a stavu cementu a maltovinového písku. Různé poměry písku a cementu lze použít i pro tradiční třívrstvou omítku. Měly by
být provedeny předběžné zkoušky. Poměr vody a cementu (hodnota w/c) by neměl překročit 0,5. Vyšší hodnoty w/c snižují pevnost a těsnost malty.
 
Pro malty se doporučují následující velikosti sít:
kaše: velikost zrn 0,063 až 0,355 mm a 0,2 až 0,8 mm
potěr: velikost zrn 0,2 až 2,0 mm
potěr: směs zrn 0,2 až 4,0 mm (např. potěrový písek).
 
Účinnost malty KOSTER Tight závisí na kvalitě písku a cementu použitého ve směsi. Nečistoty v písku, jako je hnědé uhlí, hydratované vápno a pyrity, mohou maltu oslabit a způsobit povrchové
vady.

Čištění
Nářadí po použití ihned očistěte vodou.

Balení
C 788 010 10 kg jerrycan

Skladování
Skladujte v chladu a bez mrazu. V původních uzavřených obalech lze skladovat minimálně 18 měsíců.

Bezpečnost
Používejte ochranné rukavice a brýle. Vyhněte se kontaktu s očima. Další informace naleznete v bezpečnostním listu. Informace Při zpracování materiálu dodržujte všechny místní, státní a federální
bezpečnostní předpisy.

Jiné
- KÖSTER Mortar Tight vytváří vodoodpudivý (hydrofobní) povrch. Vhodnost následných nátěrů je třeba předem ověřit. Pokud není hydrofobní povrch pro následné nátěry žádoucí, nanese se po
instalaci těsnicí malty nebo těsnicí kaše další vrstva cementové kaše nebo cementové malty bez přídavku KÖSTER Mortar Tight jako spojovací můstek. - Při práci s cementovými výrobky se
vyhněte kontaktu se sádrou, abyste zabránili tvorbě ettringitu. Příklad pokrytí plochy: S 10 kg kanystrem KÖSTER Mortar Tight a uvedenými poměry míchání je možné pokrýt následující plochy:
     
 Písek+cement

(kg)
Hustota syrové malty
(kg/m³)

Tloušťka vrstvy
(mm)

Plocha
(m²)

Kaše 350 cca. 1900 1 mm cca. 240
Malta 750 cca. 2150 20 mm cca. 20
Potěr 1250 cca. 2150 30 mm cca. 20
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Informace obsažené v tomto technickém listu jsou založeny na výsledcích našeho výzkumu a na našich praktických zkušenostech v této oblasti. Všechny dané údaje o zkoušce jsou průměrné hodnoty, které byly získány za definovaných podmínek.
Správné a tím efektivní a úspěšné uplatňování našich produktů nepodléhá naší kontrole. Realizátor je zodpovědný za správné použití při zohlednění specifických podmínek stavby a konečných výsledků stavebního procesu. To může vyžadovat úpravy
doporučení uvedených ve standardních případech. Specifikace našich zaměstnanců nebo zástupců, které přesahují specifikace obsažené v tomto technickém pokynu, vyžadují písemné potvrzení. Platné normy pro testování a instalaci, technické
pokyny a uznávaná pravidla technologie musí být vždy dodržovány. Záruka se může aplikovat pouze na kvalitu našich výrobků v rámci našich podmínek a nikoli na jejich efektivní a úspěšné použití. Tyto pokyny byly technicky revidovány; všechny
předchozí verze jsou neplatné.
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